
3 nč. 
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Izdanje za soboto IS. julija 1896. 

( v T r s t a , v s o b o t o z j u t r a j d n e 18 j u l i j a 1896.) Tečaj XXI. 

„ S D I N O S T " 
iihaja po trikrat na teden v šestih iz-
dan jih ob t o v k l h , ć e t r t k l h 
in a o b o t A l i . Zjutranje iidnnje iz-
haja ob H. uri zjutraj, večerno pa ob 7. 
ari večer. — Obojno i z d a n j e s t a n e : 
»a leden mesec . f. 1.—, izven Avstrije t. 1.5C 
za tri mesnu. . . 3.— , , . 4.5Č 
** pol leta . . . • » » 9 
t* vse leto . . „ 1*2.— . » „ jh._ 
Naročnino Je plaftevatl naprej na naredbe 
k r e i priložene naročnine ae uprava ne 

•ilra. 
Posamične Storilke so dobivajo v pi 9-
dajalnieah tobaka v Jrntu p<i a nve. 

izven Trsta po 41 nvč. 

EDINOST 
Oglasi ae račune po tariTa v petitu; za 
naslove s debelini ćrkami se plačujo 
prostor, kolikor obsega navadnih vrstic. 
Poslana, osmrtnice in javno zahvale, »lo-
mači oglasi itd. se računajo po po;rodbl. 

Vsi dopisi naj se pofiiljajo uredništvu 
olioa Caserma št. 13. V>.ako pu.mo .nor4 
biti frankovano. kor ne(rankov*na so ne 

sprejstnnjo. Rokopisi se ne vrafajo. 
Naročnino, reklamacije in oglase upre« 
jeiua upravni&tvo ulioa Molino pic-
cfllo hšt. 3. U. nadat. Naročnino in oglase 
je plačevati loco Trst. Odprte reklama 

cije so pronte po£;aioe. 

G I 
, t e<Nmi« Je MM". 

Nekaj glasov o položenju na Primorskem. 
m. 

List „Hrvatska Domovina" piše pod naslovom 
„I r r e d e n t a r a s t e " nekako tako-le : 

Poznana je odločnost, kojo se Spinčid in dru-
govi borć za svoj narod. Ta narod je izpostavljen 
najkrivičnejšemu in najsurovejšemu postopanju 
svojih protivnikov Italijanov, in le-ti imajo mogoč-
nih prijateljev in zaveznikov. Spinčič in drugovi 
povzdigajo glas užalienega prava jednako neumorno 
v Poreču, Trstu, Gorici in na Dunaju. Vse zastonj. 
Na Dnnaju se menjajo vlade. Včasih kaže koja 
vlada, da želi kolikor toliko zadovoljiti slovan-
skim narodnostim, toda v Trstu je že leta sem si-
stem vedno isti. Tu se podpirajo le Italijani in 
Nemci, a Slovani se nimajo nadejati take podpore. 
Vrsti se leto za letom. Narodni poslanci dokazujejo 
stotinami izgledov krivice, ki jih mora prenašati 
slovansko prebivalstvo te pokrajine, krivice, ki se 
mu gode dan na dan vzlic državnim temeljnim za-
konom. Ali vse to ne pomaga nič. Italijani v Po-
reču in v Trstu slave same orgije, a glas hrvatskih 
in slovenskih poslancev ostaja še vedno glas upi-
jočega v puščavi. Spinčid je dokazal, kako propada 
slovensko prebivalstvo T i s t a in okolice v števil-
nem pogledu. Pred 30 leti še sestavljalo je veliko 
večino, a trideset let sem pada njega število tako, 
da danes sestavlja komaj četrtino prebivalstva. 
Italijani se torej mnote sosebno od onega časa, 
odkar je Avstrija izgubila nekdanje svoje italijan-
ske pokrajine, a danes se ne čudi nikdo već načinu, 
kakor se postopa se slovanskim prebivalstvom. 
Štirnajst let je skoro, odkar tržaški Slovenci, kojih 
je še lepo število, prosijo osnutja male ljudske šole, 
tođa temu se upira na Primorskem vladajoči si-
stem. In tako se pred očmi vsega izobraženega 
sveta dogaja zasmehovanje, da se ta častita slo-
venska vejica potaplja v tujem narodu, ker se jej 

PODLISTEK. 

Kovela. —£ Spisal Srečko. 
(Dalje). 

Tedaj pa je prišla županu na pomoč Minka: 
„Mamica, ne bodi tako trdosrčna ne. Pomisli 

če bi se nama tako godilo. Ali naj spi na planem 
v dežju in v blatu P Sicer pa ne more biti hudo-
ben človek takov mlad častnik. Mamica, kaj ne, 
da dovoliš, reci d&, reci no —1* 

Skoro, da se je j ni skremžil lepi obrazek v 
jok. Ko pa se je kancelistovka naposled udala, 
p ^ s k ^ i l ^ J e Minka veselo, objela mater in jo po-
ljubljiilV v j e d n o m e r : 

„Ti si 'dobra mamka — da — da — zlata 
mamica 1" 

Dva dni pozneje pa so malone zasuli rudeče-
hlačarji Križevnik. |To je bilo vrvenja, šumenja, 
ropotanja, kričanja, da je Človeku hotela razpočiti 
glava. Potomci Arpadovih podložnih, nizkimi štiri-
oglatimi čeli, malimi, udrtimi očmi, na vse rac-
goče načine zvihanih brk, osvojili so si bili mirnim 
potom trg Križevnik. Malokdo domačih je razumel 
njih govorico, sami so stali v gručah, kadar so bili 
svobodni, z ljudstvom pa niso mogli občevati. In 
malo časa za tem se je že čula sodba, da so lm-
zarji sila dolgočasni. 

Pri Rogljevih pa se je nastanil lep, mlad 
poročnik. Prišedši v stanovanje se je preoblekel, 

v zmislu sistema krati pouk v materinem jeziku. 
V Trstu in po Primorskem pritiska na slovensko 
prebivalstvo dvoje z lo: nemščina in italijanščina, 
kakor da sti sklenili, da izkoreniti to naše ljudstvo. 

Spinfiid in tovariši delajo po svoji moči, upi-
rajoči se tej krivici. In onim ganljivim in do srca 
segajočim glasom, kakoršnega nme pogoditi le tiha 
in blaga nrav Vekoslava Spinčida, pripoveduje ta 
mož, kako se trudijo on in tovariši, da opozarjajo 
narod na nevarnost, v koji se nahaja, in da mu 
priporočajo sredstva, koji mi bi se mogel vzdržati. 
Ali vse to ne pomaga, ker je sistem m o Č n e j i od 
nas! In ako pojde tako dalje, moglo bi se dogo-
diti, da slovensko ljudstvo v Trstu i z u m r e v 
n e k o l i k o l e t i h . V isti meri pa, kakor rastejo 
Italijani v moči svojega števila, rase tudi irreden-
tistiško gibanje v Trstu in v Gorici; a v italijan-
skem parlamentu v Rimu govzdigajo svoj glas Im-
briani iu tovariši, da treba „osvoboditi" te pokra-
jine, in prisvajati si iste tako dolgo, dokler se morje 
adrijausko ne prelevi v italijanski zaliv. Vladajoči 
sistem vide vse to, vendar podpira i na dalje ita-
lijanski živelj. 

Gotovo je le to, da vse delo naših poslancev 
ni moglo dosedaj strmoglaviti tega sistema, niti ni 
moglo zlomiti nadvladja Italijanov v Primorju. Ti 
Italijani uživao vse privilegije vladajočega naroda, 
in izkoriščevaje svobodo, ki jo uživajo, tirajo brez-
obzirno po svojih društvih tisto poznano propa-
gando. Oni morejo, kakor je povdarjal dr. Laginja, 
vsprejemati z ovacijami tudi bivše italijanske mi-
nistre. In tako propada naš rod fizično, gospodar-
sko in mol i lno ; italijauski živeli pa se širi med 
tem in Imbriani in družba dvigajo predrzno besne 
glave svoje. 

Mi vidimo tu, kako propada del slovenskega 
naroda, potapljajoči se v morju irredentizma, in 
polastuje se nas tisto čutstvo, ki se je leglo tudi 
na Spinčičevo dušo. Spinčid bode še povzdigoval 

svoj glas tudi na kompetentnom mestu na Dunaju' 
pa hočemo videti, da-li vlada pride v okom tem 
odnošajem!? 

„Hrvatska Domovina' meni tu, da so stvari 
v Trstu dozorele za k o m i s a r i j a t c. k. g e-
n e r a 1 a, ki naj bi udušil irredentistiško propagando 
ter Slovencem pripomogel do njih šol in narodnih 
in politiških pravic. 

Poslanec Spinčič kakor da obupava, videči, 
da so brezvspešni vsi njegovi in napori njega to-
varišev ; no, to je le mimoidoč pojav pri borilen, 
ki v svoji žilavosti in odločnosti najde moči 
za nadaljno vztrajno borbo. Za sedaj je se svojo 
besedo obrnil 'pozornost na primorske odnošaje 
vseh onih činiteljev, koje je vladarjevo zaupanje 
postavilo na čelo države. 

Ne moremo zaključiti teh svojih opazk, da 
ne bi izrekli svoje radosti na u p r a v p o b r a-
t i n s k i s l o g i , k i j e v t e h k r a j i h s p o -
j i l a H r v a t e i n S l o v e n c e v j e d n o n e -
z l o m l j i v o f a l a n g o , in da ne bi povdarili 
uprav navdušujočega trenotka, da v društvu, v ko-
jem predseduje Hrvat , drug Hrvat z vso svojo 
patrijotiško silo b r a n i i n t e r e s e n a r o d a 
s l o v e n s k e g a . Vrlim tem možem čast in slava 1 

skrbno ogledavši se v zrcalu krenil je v kanceli-
stovkino sobo, da se jej predstavi, kakor hišni go-
spodinji. Močno se j e začudila Rogljevka, nadeja-
joča se brkatega Ogra, ko jo je došlec ogovoril slo-
venski, prijazno, domače. Minka je stala poleg 
matere, oćesci pa vpirala ^ tla, kakor bi ne za-
služil nje pogleda lepi došlec. 

Neprisiljeno, zaupljivo je govoril poročnik, ki 
se je imenoval Stojau Trdin. Kmalu so bili v ži-
vahnem pogovoru in predno je odhajal, izgubila 
je bila Minka že polovico tiste bojazni, tiste ne-
potrebne sramežljivosti. 

Po odhodu poročnikovem pa je kimala kan-
celistovka proti hčerki: 

»Glejte si no, da bi vedela, kedo pride, bi 
se pa ne bila branila na vso moč !• 

Minka pa tisti večer ni mogla dolgo zaspati. 
Ko pa je naposled le posilil spanec trudne oči, 
sanjalo se jej je vso noč o mladem, krasnem po-
ročniku. Ume se pač, da tega ni pravila materi, 
das i jej je bila navada do t eda j : ne imeti nika-
kih tajuostij ! 

Od tistih dob pa je poročnik Trdin pogosto 
p oh H j al kanoelistovi, tako pogosto, kakor ni bilo 
morda niti lepo niti dobro. Postali so domači in 
kancelistovka je vabila često mladega poročnika 
na čaj. Pozno v noč so kramljali navadne reči iz 
vsakdanjega življenja. Lepo in mikavno je znal 
pripovedovati Trdin o svojih domačih, Minko pa 
je zlasti zanimalo, če je kaj pravil o Bvoji sestri. 

; V obrambo našega vinarstva. 
i Interpelacija poslancev L a g i u j e , S p i n č i č a 
; in tovarišev, predložena ministerskemu predsed-

niku, grofu Kazimiru B a d e n i j u za vseukupno 
vlado v seji poslanske zbornice dne 13. jun. 1896. 

Z ozirom na to, da je v najuovejši čas in 
po pravici postalo jako razdraženo javno menenje 
proti tovarnam vina, obstoječim pod različnimi 
imeni v Trstu in v Barkovljah, in proti nedostat-
nosti oblastvenih predpisov v obrambo domačega 
proizvoda na vinu; z ozirom na to, da je po 

Kadar je potem sedela sama, mislila je več-
krat, kako bi bilo lepo, če bi ona imela takega 
brata in blagrovala je nepoznano je; Milico. Pri-
merjala je pogosto materine opise raznih možkih 
s mladim Trdinom, ter prihajala do zaključka, da 
je mati veliko, veliko pretiravala. Kako bi mogel 
biti hudoben ta prijazni, odkritosrčni poročnik ? 

Da-si je kancelistovka cenila Stojana visoko, 
da -si ga ja čislala, vendar je pazila na to, da nista 
bila nikdar sama z Minko: 

„Se vć, mladi ljudje, mlada kri Ju 

Nekaj dni potem pa je bilo vendar prišlo 
tako, da je morala Rogljevka v mesto po nenad-
nem opravilu; Minko je ostavila samo doma. Ta 
je opravila svoje vsakdanje delo, potem pa zrla 
pri oknu na trg, kjer je imel prvi eskadron obi-
čajni ukaz. Pazljivo je ogledovala razne vrste, 
misli pa so jej uhajale po sili na mladega Trdina. 
Saj se je upirala tem mislim na vso moč, pa ne 
radi tega, ker jej ni bil ljub, ampak boječa se, 
da bi si zaman ne sekala srčnih ran, ko bode 
komaj še dober teden pri njih. Potem pojde in ga 
morda ne bode videla nikdar več- Tako je slonela 
pri oknu v domači jutranji obleki, ko se je javil 
Trdin : 

„Klanjam se — ste-li sami doma gospica? ' 
Prav po nepotrebnem je vprašal Stojan, saj 

je čal že zjutraj, da je odšla gospa v mesto. 
»Da — mama je šla po nujnem opravku!* 

Obrnila se je od okna in ga pogledala v obraz. 
(Pride še). 



oblastih trpljeno 'ponarejanje vina v Barkovljah 
provzročilo jako znatno znižanje cen pravemu 
vinu, dalmatinskemu in istrskemu, in to ne le na 
za poslednjega vrlo važnem trgu tržaškem, ampak 
tudi po drugih krajih, kamor od juga prihaja po-
narejeno vino, prihajajoče iz vinorodnih krajev; 

nadalje z ozirom na to, da pojedini špeku-
lantje v Poreču jemljo v svoje službe siromašneje 
seljake, koje pošiljajo v Trst, da točijo tam vino, 
namišljeno iz svojih vinogradov, oblast pa, koji 
bi morala biti znana ta okolnost, se ne briga ni 
toliko, da bi preiskala to na drobno točeno vino, 
ter da bi obvarovala javno menenje pred prevaro; 

nadalje z ozirom tudi na to, da je, kakor 
se zdi, postopanje pri kemični analizi T Trst uvo-
ženega (italijanskega) vina izpod vsake kritike, s 
čemer je menda v zvezi tudi najnoveje od3tav-
Ijenje od službe uradnika G. pl. B r o s e m b a c h a, 
ki je izvajal to analizo, 

in slednjič z ozirom na to, da se vlada do-
sed«j, žal, ni odločila za nikak odločen korak v 
pospeševanje in v obrambo jedinega za izvoz spo-
sobnega zemljiškega pridelka v južnih pokrajinah, 
smatrajo se podpisani prisiljenimi, da stavijo vpra-
šanje do c. k. vlade: 

„1.) Ali nameruje visoka vlada čim preje 
ukreniti vse, s čemer bi se stvarno povspeševalo 
proizvajanje vina Dalmacije in Primorja in bi se 
isto brezobzirno branilo proti umetno ponareje-
nemu vinu ? 

2.) Ali nameruje c. k. vlada še posebno naj-
točneje preiskati dosedanje postopanje pri kemični 
analizi v Trat dopeljanega italijanskega vina, ter 
eventuvalne krivce kaznovati najostreje? 

3.) Ali ni visoka vlada tega menenja, da bi 
se v obrambo pridelka na vinu v južnih pokraji-
nah moralo zakonom zabraniti vsako umetno pro-
izvajanje vina v vsem okrožju teh pokrajin ? 

Na Dunaju, dne 13. junija 1896. 
Dr. Laginja, Spinčič, dr. Gregorčič, Špindler, dr. 
Ferjančič, Nabergoj, Janda, Biankini, Dapar, dr. 
Stransky, dr. Vašaty, dr. Brzorad, Coronini, dr. 
Lang, Koblar, Višuikar, Purghart, Perid, dr. Slama, 

dr. PacAk, Konig. 

Politiike vesti. 
V TRSTU, dne 17. julya 1896. 

Priprave za bodoče volitve za državni 
ibor v novoust varjen i V. kuriji. Politiške in 
občinske oblasti so se jele že pripravljati v raznih 
pokrajinah naše monarhije za bodoče volitve v 
novozasnovani kuriji volilcev. O kakih pripravah 
v pokrajini istrski nismo še čuli do sedaj. Prvi 
glas je dosel iz Motovuna, v politiškeui okraju po-
reškeui. Od taiu javljajo namreč ,Naši Slogi", da 
j e občinsko glavarstvo v Motovunu razposlalo 
podobčinam (županom, ne pa župnikom, koji ven-
dar vodijo matice) naredbo, naj sestavijo .ascopo 
atatistico" (v statistične svrlie) imenik vseh mož-
kih, ki so dovršili 24 leto in ki znajo .čitati in 
pisati", in to v roku 5 dni. 

Res ne vemo, kaka »s t a t i s t i š k a s v r -
h a " bi mogla biti to, ako ne, da se priredi ime-
nik volilcev za novo volilno kurijo. Povsem novo 
pa je to, da naredba naglasa one, ,koji z n a j o 
p i s a t i i n č i t a t i « , kajti o tem ni nikjer go-
vora v preosnovi volilnega reda. 

Te dni smo čitali v novinah sosednje Kranj-
ske, da je vlada naložila občinam, da jim je se-
staviti v teku euega meseca imenik vseh moških, 
ki so dovršili 24 leto, brez ozira na to, ali znajo 
citati ali pisati, ali ne. Mislimo torej, da je tudi 
c. k. namestiiištvo v Trstu izdalo jednak nalog 
vsem okrajuim glavarstvom, in le-ta vsem občin-
skim glavarstvom, Cisto jednak nalog, da je namreč 
sestaviti imenik vseh onih možkih, ki so dovršili 
24 leto, brez ozira na to, da-li znajo pisati ali 
čitati. Ako je torej občinsko glavarstvo v Moto-
vunu izdalo omenjeni nalog za volilne svrhe v V. 
kuriji, potem je s v o j e v o l j n o dostavilo besede 
, k o j i z n a j o č i t a t i i n p i s a t i " , a to je 
proti zakonu in proti temu treba protestovati naj-
odločneje na kompetentni politiški oblasti. 

Kakor se že naši protivniki ne plašijo nika-
kih sredstev za volilne svrhe, je že mogoče, da 
so se dogovorili, da v kmečkih občinah istrskih, 
kjer je ogromna večina našega ljudstva, izpuste 
vse one možke, ki imajo sicer volilno pravo, ali 
ne znajo ni čitati ui pisati. A takih je - - na ža-

lost — mnogo, vsled česar bi bilo na ta način 
odtegneno volilno pravo ogromni večini naših 
volilcev. 

Opozarjamo torej uaše rojake po vseh obči-
nah Istre, da naj pazijo na mogoče italijanske 
spletke ter naj se takoj zatečejo k politiški oblasti 
v obrambo svojega prava. Županom v občini mo-
tovunski pa svetujemo, naj popišejo vse one možke, 
ki so dovršili 24 leto, brez ozira na to, ali znajo 
pisati in čitati. Tega naj se drže v vseh ostalih 
občinah Istre. Konečno opozarjamo tudi slavno 
politiško oblast na omenjeni nalog glavarstva ob-
čine motovunske s prošnjo, da ista blagovoli na-
ložiti vsem občinskim glavarstvom onega politič-
nega okraja, da se morajo strogo držati zakona 
pri popisovanju onih, ki imajo pravo glasa v peti 
kuriji. 

V e r o n a n k n a r e a l k a h . Ministerstvo za 
nauk je uvelo na viših realk« h na Štajarskem ve-
ronauk kakor obvezni predmet. Nemško-liberalna 
„Tagespost" se jezi na naučnega ministra, kako 
je mogel izdati tako važno naredbo ne da bi se 
bil popred sporazumel z deželnim zborom. 

Na adrešo .Hrvatskega Prava". Na naše 
dobrohotne besede, ki smo jih bili napisali te dni 
na adreso gospSde v Zagrebu, oglasilo se je »Hr-
vatsko Pravo* celim člankom. Nočemo se ozirati 
na dokaj razdraženi ton, ampak le toliko hočemo 
reagovati, v kolikor je glasilo dra . Franka name-
rilo visoko preko cilja. 

„Hrvatsko Pravo* nam predbaciva zbadljivo, 
da si prisvajamo „prekomerne važnosti*, in da 
nam ne priatoja pravica, da bi dajali nasvete dru-
gim. — Kar se dostaje prvega očitanja, prepu-
ščamo mirno vestjo vsem onim, ki nas poznajo in 
nas hotč tudi objektivno soditi, da izrečejo svojo 
sodbo o našem dosedanjem postopanju. Isti nam 
potrdć gotovo, da se nismo nikdar udajali osebni 
domišljavosti in osebni ambiciji, ampak da nam je 
bila vsikdar in nam je le l j u b e z e n i n z v e -
s t o b a d o u k u p n e s t v a r i n a r o d a s l o -
v e n s k e g a i n h r v a t s k e g a oni motor, ki 
giblje in premika naše delovanje. Osebnega kulta 
mi ne poznamo. Ako torej „Hrvatsko Pravo" sluti 
tudi pri nas nagone osebnega kulta, potem ne mo-
remo drugače, nego misliti si, da meri tudi nas s 
— Frankovim vatlom. Odkloniti moramo z vso 
odločnostjo domnevanje, kojim sili v svet „Hrvat-
sko Pravo", češ, da sta SpinčiĆ in Laginja inspi-
rirala oni naš opomin. Mi spoštujemo Spinčida in 
Laginjo kakor kremen-značaja, kakor poštenjaka 
od nog do glave, kakor uzor-rodoljuba, kakor 
najdosledneja zagovornika koristi naroda sloven-
sko-hrvatskega v tej polovici države, kakor vestna 
zastopnika naroda; mi podpiramo svojimi skromnimi 
silami njiju uprav gigantsko delo za naš narodni 
preporod; mi smo jima od srca hvaležni za vse 
ono, kar sta že pridobila za naš siromašni rod ; 
mi molimo Boga, da nam ju ohrani čila, zdrava 
in čvrsta za borbe, koje bode še biti v bodočnosti, 
— druzih vezi p a n i m e d n a m i i n n j i m a ! 
In to moramo še posebno povdariti, da je uredni-
štvo ,Edinosti" iz lastne inicijative, po svojem 
najglobljem prepričanji in najboljim namenom na-
pisalo oni opomin. — V kolikor je torej „Hrvatsko 
Pravo* naperilo svoje pušice proti Spinčiču in 
Laginji, zgrešilo je popolnoma svoj cilj. Najbolje 
je torej, da odgovorimo z lastuirai besedami „Hr-
vatskega Prava" : pravilo poštenemu človeku mora 
biti vedno to, d a n e o b s o j u j e n i k o g a r , 
k o g a r n e p o z n a in k o g a r č i n o v ne gleda 
o d b 1 i z u 1!! 

Mi pa se nismo pregrešili proti temu pravilu, 
kajti mi nismo sodili o možeh iii o odnošajib, ko-
jih ne poznamo; ampak izrekli smo svojo sodbo le 
o tem, kar poznamo, kar leži pred nami tu na 
mizi. Mi se nismo spuščali v meritorična razprav-
ljanja o vprašanjih, ki razdvajajo hrvatsko opozi-
cijo, ampak u p r l i smo se le načinu polemike!!! 
Uprli smo se, nverjeni, da taka polemika, garnirana 
v vsaki vrstici z „lopovi*, le ogorča čutstva in 
podira pota do toli potrebnega zopetnega združe-
nja opozicije tudi tam, kjer so najbolje dispozicije 
za tako združenje. Ne torej radi tega, ker si pri-
svajamo prekomerne važnosti, ali radi tega, ker 
hočemo usiljevati svoje nauke, ampak zapisali smo 
oni opomin le iz l j u b e z n i d o n a š e s t v a r i 
in v zavesti, kako grozno ikoduje to klanje v 
hrvatski opoziciji ne le hrvatski, ampak tudi slo-
venski stvari. In ker škoduje ta razcepljenost v 

hrvatski opoziciji tudi slovenstvu in posredno vsemu 
avstrijskemu slovanstvu, in ker smo mi glasilo 
jednega dela tega slovenstva — tega svojega 
svojstva si ne damo kratiti od nikogar —, me-
nimo, da nam je popolno pravo govoriti o stvareh, 
ki se dotikajo naše ukupne kože. 

Gospoda, zapomnite si! Velik del krivde na 
žalostnem položenju Slovanov v monarhiji avstro-
ogerski sploh je zapisati na račun — desparatnih 
odnošajev v hrvatski opoziciji. 

A uprav dejstvo, da nam Frankovo glasilo 
odreka pravico govoriti o hrvatskih odnošajih, nam 
je najsijajueje spričevalo, da ni baš slab naš poli-
tiški instinkt. Kajti tako odrekanje glasilu naroda, 
ki se rama ob rami in v tesni vzajemnosti s Hrvati 
bori za ukupna prava, je golo zanikanje vsak orme 
vzajemnosti, je izraz najpogubnijega separatizma m 
more prihajati le od strani, ki nima ui zmisla ni 
srca za pogoje bodočnosti slovanstva v Avstro-Oger-
ski, in po takem tudi hrvatstva 1 Govorili smo ! 

Proti mileniju! O shodu, ki se je vršil v 
Parizu v protest proti madjarskemu mileniju in ki 
se je povspel do sijajne manifestacije najodličnejih 
Francozov in v Parizu živečih Slovanov, poročajo: 
Vsprejel se je dnevni red, v kojem zborovalci pro-
testujejo proti milenijskim slavnostim, koje imajo v 
prvi vrsti le ta namen, da bi v očeh civilizova-
nega sveta širile netočno in nepravo menenje o po-
loženju nemadjarskih narodnostij na Ogerskem. 
Dnevni red podpira zahteve teh narodnosti, ker 
se iste sklicujejo na ni\jelementarneja načela pra-
vičnosti, na najnaravniša in nedotakljiva prava člo-
veška. Zahteva se torej, da se zopet ustanove 
zgodovinska prava, posvečena po bojih stoletij in 
da se uvede politiška in narodna jednakost. 

Na ta shod je bilo poslanih mnogo brzojavnih 
pozdravov zlasti iz Srbije. Poslednje pa je zaple-
nila ogerska vla a v Zemunu. 

Ogerska in Srbija. Veliki napetosti med 
Ogersko in Srbijo je tudi vzrok ta, da je prva 
zaprla svojo mejo srbskim prašičem, vsled česar 
je Srbija trpela ogromno škodo. Te dni pa so se 
vršila v Budimpešti pogajanja za zopetuo otvo-
ritev meje. Se srbske strani udeležil se je poga-
janj srbski poslanik na Dunaju S i m i č. Pravijo, 
da so imela pogajanja povoljan vspeh. 

Ruska carska dvojica na Dunaja. Vče-
rajšnja „N. Fr. Pr." piše: Danes je dospela služ-
beua prhava semkaj, da dospeta car Nikola II. in 
njegova soproga dne 27. avgusta na Dunaj. Ta 
prijava je došla ininisterstvu za zunanje stvari. S 
tem so ovržene vse govorice, da car ne obišče 
Dunaja. 

Baldissera v Rimu. Kralj Uinberto je od-
likoval generala Baldissero z velikim savojskim 
križcem za zasluge. — Včeraj je bil Baldissera 
pri kralju v avdijenciji. Kralj mu je čestital na 
spretnosti, s kojo je korakal na Adigrat ter mu 
izjavil svojo popolno zadovoljnost. Baldissera s e j e 
zahvalil kralju na podeljenem mu visokem odliko-
vanju. Baldissera se je že posvetoval z vojnim 
ministrom in obiskal druge ministre. — V kratkem 
pričnć posvetovanja zaradi Afrike. Teh posvetovanj 
se udeleže: vojni minister Pelloui, Rudini, mini-
ster za vnauje stvari, minister državnega zaklada 
in general Baldissera. 

Italganski ujetniki. Iz Rima poročajo: 
Tukajšnji odbor gospA. za podpiranje italijanskih 
ujetnikov v Afriki dobil je dnć 16. t. m. brzo-
javko, v koji se naznanja, da je kralj Menelik 
včeraj izpustil na svobodo prvih petdeset italijan-
skih ujetnikov. 

Položaj na Kreti. Iz Attn poročajo fče-
rajšnjega dnć: Turški vojaki so pri Apokoroni 
napadli kristjane, toda ti so jih vrgli. V obče se 
zatrjuje, da so Turki pričeli z nova n a p a d a t i . Tudi 
to se očita Turkom, da igrajo dvojno igi'o, kajti 
v tem, ko vojaški guberner Abdulla paša oboro-
žuje domače mohamedance. generalni guberner to 
taji najodločneje. 

Kristijanski poslanci so včeraj predložili svoje 
zahteve generalnemu gubernerju in konzulom. 

Včeraj je došlo iz Ateu to-le službeno po-
ročilo: Seje krečauskega narodnega zbora ni bilo 
možno obdržavati. Konzuli so službeno prevzeli 
spomenico kristjanskih poslancev, v koji izražajo 
svoje zahteve. 

Bati se je, da v Kaneji nastanejo veliki 
neredi. 



R a z l i č n e v e s t i « 
Odbor političnega druitva „Edinost14 bode 

imel svojo sejo jutri ob 10. uri predp . Gg. odbor-
niki in njih namestniki so vabljeni, da se udeleže 
te seje. 

Mestni svet tržaiki bode imel nocoj ob 7. 
uri javno sejo. Na dnevnem redu je 6 toček, pre-
ostalih iz prejšnje seje. 

Shod volilcev v Šmarji. Volilce politiškejra 
okraja koperskega opozarjamo še jedenkrat, da 
je deželni poslanec Josip Kompare na jtitrajšnji 
dan sklical shod volilcev v Šmarje pri Kopru, ob-
čine Pomjanske. Volilci se poživljajo, naj ee ude-
ležb tega shoda kolikor le možno v velikem številu ; 
a želeti bi bilo, da bi šel v Šmarje tudi koji naših 
mestnih Slovencev. 

Tržaika deputacija na Dunaju. Par dni že 
mudi se na Dunaju deputacija mestnega sv6ta tr-
žaškega pod vodstvom župana drja. Pitterija. 
Namen tej deputaciji je ta, da se pri ministrih 
in merodajnih faktorjih potegne za tržaški vodo-
vod, zajedno pa da priporoči skorajšnjo rešitev 
tržaškega železniškega vprašanja. 

Slovenska pesem v Trstu. Pod tem zaglav-
jem poroča tudi „Slovenec" o onem glasovitem j 
članku našega „Amica". Ljubljanski list opaža k 
temu izbruhu : „Tako piše italijanski list, ki pravi, 
da je katolišk, o slovenski pesmi v Trstu. Ko-
mentara ne bom pristavlja!, ker ga ni treba. Pi-
sano je jasno. Kdor je a premislekom bral, mora 
pritrditi marsičemu, a čuditi se ob jednem, kako 
more katoliški list Tržačane, že tako na svojo 
narodnost preponosne, da ne rečemo hujše, šuntati 
zoper dekle, ki jih sam imenuje nedolžne, da v 
svoji priprodtosti gotovo niso mislile na politiko, 
ko so pele slovenske pesmi. Očita jim, da jedo 
laški kruh, ko da bi ne bilo n o b e n e g a L a h a , 
k i j 6 s l o v a n s k i k r u h ! — Tako pišejo 
č i f u t s k o - l i b e r a l n i l i s t i , k j e r v l a d a 
s l o b a i n s t r a s t . List, ki hoče biti katoliški, 
pa tako piše, zlorablja svoje častno ime lw 

„Alla patria unlta". Nedavno temu so bili 
Piranci v gostih v Rovinju. VrSilo se je seveda 
vse lepo po vrsti : bil je ganljiv vsprejem, župana 
sta pretakala solze v tesnem objemu, pili so mnogo 
in govorili. Vse, vse je bilo jedne misli, jednega 
čuta, jedne želje — namreč: da se čim preje 
zavije vrat drznemu ,tujcu*. Gospoda so se dobro 
razumeli, kdo d a j e ta tujec in mi jih razumemo tudi 1 
Torej v taki skromni in krščanski želji spajala so 
se vsa piranska in rovinjska srca. A kjer se le 
ljubi in vnema vse, tam tudi — kanonik Vidali ni 
mogel molčati. In kako lepo je govoril o „du-
š e v n i ž e n i t v i sv. E v f e m i j e s e s v e t i m 
J u r j e m" — krasna prispodoba to 1 — in je 
slednjič dvignil svojo čašo: „ a l l a p a t r i a 
u n i t a " — zjedinjeni domovini. 

„Naša Sloga" opaža o tem dogodku : „Mi 
nočemo zasledovati, kje in katera je zjedinjena 
domovina g. kanonika Viđanja — kajti to nas ne 
briga — ampak konstatovati moramo jednostavno, 
da, ako bi se koji naših duhovnov drznil tako 
govoriti javno in med večimi stotinami oseb, samih 
pristašev italganske liberalne stranke, tedaj bi 
lažiliberalni listi dvignili proti njemu nebo in 
pekel, in obrekovanja in črnenja letala bi proti 
njemu na škofijsko kurijo, ali morda celd v Rim. 
Ali kar sine Italijan, tega ne sme Hrvat ali Slo-
venec — tako pravi moderna italijanska prislovica". 
— Gospod kanonik pa je lahko ponosen: duhov-
nik je po uzoru naših lažiliberalcev t 

Južni železnici v album. Sleherni tržaški iz-
letnik se le z grozo spominja postaje v Bi vijah, 
kajti v(5, da nosi y nevarnost vse kosti svojega 
rojstva, kadar stopa po „poti", ki vodi od kolo-
dvora proti cesti na Devin. Ako smo govorili o 
„poti", govorili smo le tako zavolj lepšega, kajti 
to, kar je tam poleg železniškega poslopja, je le 
masa skalovja! Take poti so le za skokonoge 
koze, ne pa za ljudi. Res čuda je, da se ne po-
bije tam vsako nedeljo vsaj po par izletnikov 1 
Resnica pa je le-ta, da si je tudi na „Sokolovem" 
izletu minole nedelje jeden izletnikov — zlomil 
nogo po tistem nesrečnem skalovju. To je res 
škandal, da tako ogromno podjetje, kakoršno je 
južna železnica, ne poskrbi na svojih postajah vsaj 
za take izhode, po katerih bi mogel človek brez 

a uosti, ne da si polomi svoje zdrave ude. Nade-
se. da slavna generalna direkcija ne bode 

rala te nujne in opravičene pritožbe. 

Pokoljenje tržaških „Italianissimov. Minolo 
nedeljo imeli so v barkovljanskem zalivu regato, 
ki jo je priredila tržaška „SocietA delle Rigate". 
Dasi bo bili italianissimi popolnoma osvedočeni, da 
zmaga „vrla* „Unione ginnastica" na vsej črti, in 
so v ta namen baje imeli pripravljenih že vsekakor-
šnih ovacij in demonstracij, cel6 bakljado in raz-
svetljavo, doživeli so strašanski — poraz. Na vsej 
Črti in v vseh točkah namreč zmagalo je tukajšnje 
nemško telovadno društvo „Eintracht" ! Nemci torej 
odnesli so vse premije poparjenim Italijanom pred 
nosom. To je seveda britko in hudo. „Piccolo" 
pretakal je vsled tega grenke, debele solzć, pri-
merjaje ta poraz — porazu pri Amba Aladži! Seveda 
je o tej priliki izbruhnil ves strupeni svoj srd na 
N e m c e, na tujce, ki otimljejo prava T r ž a č a n o m . 
„Piccolo" je vzel o tej priliki, kakor po navadi, 
patent, da smejo in morejo biti T r ž a č a n i iz-
ključno le 11 a 1 i j a n i. To neslanost zavrnila je 
prav umestno včerajšnja službena „AdriaV 

Resnobno graja ta list dejstvo, da so izvestni 
krogi, ki se nazivljajo „liberalne", cel6 v tekmovanja, 
ki se vrše y.golj v zabavo, zanesli narodno strast, 
narodno sovraštvo. Potem pa si ogleduje „Adria" 
tržaške italianissime, rekoč : V vseh društvih, ki 
se n a z i v l j a j o i t a l i j a n s k a , — neizvzemši 
„Unione Ginnastica" — nahajamo obilno takih imen, 
ki jasno kažejo na nemško, slovansko, angleško, 
grško ali koje drugo pokoljenje, kakor je tudi v 
n e m š k i h društvih italijanskih, slovanskih in 
drugih imen. 

Oglejte si ravnateljstvo družbe „Societa delle 
Regate", - - italijanska imena so v manjšini. V 
razsodišču in rediteljstvu za regato minole nedelje 
pa ni bilo n o b e n e g a ponavljamo: n o b e n e g a , 
čigar ime bi kazalo na italijansko pokoljenje.. . . 

Čini 4vite colture. Nedavno so bile občinske 
volitve v Lovranu. Zmagali so Italijani pomočjo 
domačih zaslepljencev. Svoje zmago pa so prazno-
vali s tem, da je njih sodrga prav po abruških 
običajih navalila na sivega starčka Ivana Turčiča 
ter si z njegovo k r v j o še bolj obtežila svojo 
grešno dušo. — V Moščenicah pa je bilo še hujše. 
Tam se volitve niti niso mogle vršiti, ker je i tam 
došlo do krvi. Italijanski izgredniki so napadli 
prvega svetovalo® Rubiniča, ki je došel, da bi 
predsedoval komisiji. Potem pa so navalili tudi na 
v l a d n e g a k o m i s a r j a , ker je isti hotel na-
daljevati volitve brez pretepenega svetovalca. 
Vladnega komisarja so komaj rešili orožniki, da 
je mogel naglo odpotovati v kočiji. Pozneje je 
bilo še hujega: bilo je več ramenih, koje so od-
veli na Volosko deloma s kočijo, deloma peš in 
uklenjene. 

Tak je torej sad brezdušne agitacije italija-
našev in odpadnikov. Za svoje delo bodo morali 
zločinci odgovarjati pred Bogom, ali želeti hi bilo, 
da jih zadene tudi roka posvetne pravice. To pa 
ne le one, ki so prelivali nedolžno kri, ampak 
tudi intelektuvelne provzročitelje vseh teh izgredov. 
Taki so čini &vite colture! 

Bogu bodi potoženo! Kdo se ne spominja, 
kakov hrup so bili zagnali Italijani, ko se je bila 
jedenkrat lista porotnikov na okrožnem sodišču v 
Rovinju sestavila nekoliko pravičneje, to je : iz 
Hrvatov in Italijanov. To je bilo krika in vika v 
Istri, v Trstu in na Dunaju, dokler niso dosegli, 
kar so hoteli. — Dne 20. m. m. so se zopet „žre-
bali" porotniki za okrožno sodišče v Rovinju; in 
sedaj ne kriče laška gospoda. Izmed 36 porotnikov 
in 9 namestnikov sta le dva H r v a t a ! Sedaj 
molčč tista „pravicoljubna" italijanska gospfida; 
njih „vest" se ni malo ne postavlja po robu vzlic 
dejstvu, da za ogromno večino prebivalstva ni 
skoro nijednega porotnika, ki bi razumel obtoženca. 
Bogu naj bodo potoženi taki odnošaji! 

Iredentovska šola. „Crveni Hrvatski" pišejo 
iz Sulina na Donavi, da obstoji tam za avstrijske 
podanike šola pod pokroviteljstvom naše države. 
Ta šola je italijanska in v njej se predava iz 
knjig, ki se tiskajo v Italiji. Uvedena je tudi 
knjiga za zemljepis od G. B. Paravio & C., v koji 
vse diha iredentovskim duhom. Na strani 77 te 
knjige čitati je, d a s o G o r i c a , G r a d i š k a , 
T r s t , I s t r a in R e k a i t a l i j a n s k e z e m -
l j e p o d t u j i m g o s p o d s t v o m ! 

C. kr. ljudska iola za dečke, (takozvana 
„ n e m š k a š o l a " ) imela je v baš minolem šol-
skem letu toliko učencev, kolikor jih ni imela še 
nikdar doslej v 21 letih svojega obstanka. Učencev 

bilo je namreč o zaključku šolskega leta 1222. Od 
teh obiskovalo jih je 647 glavno šolo, 575 pa filijalko 
v ulici Chiozza. — Po narodnosti bilo jih je : 703 
Italijani, 312 Slovanov in samo 207 Nemcev. Torej 
1015 Slovanov in Italijanov nasproti 207 Nemcev 
in — vendar je poučni jezik na tem zavodu i z -
k l j u č n o — n e m š k i . Da bi bilo tak sistem 
odobravati s pedagogiškega stališča, s stališča 
razumne vzgqje — kakoršna je mogoča le materi-
nemu jeziku, — tega pa ne bode trdil noben razsoden 
človek. Vpoštevati je tudi treba, da je med vpi-
sanimi 703 „Italijani" bilo lepo število takih, kojih 
stariši so S l o v a n i po k r v i in p o i m e n u , 
toda ki se prištevajo po sili „Italijanom"; a tudi 
med onimi 207 „Nemci" bilo je kolikor toliko s l o -
v e n s k e krvi. Iz tega se more torej sklepati, da 
je bila d o b r a p o l o v i c a to šolo obiskujočih 
fantičev s l o v a n s k e g a p o k o l j e n j a . 

A tudi, če ne bi hoteli računati tako opti-
mistiško in ako se sklicujemo le na službeno iz-
kazanih 312 slovenskih dečkov, dokazana je vnovič 
silna potreba s l o v e n s k e l j u d s k e š o l e v 
m e s t u . To pač ne pride nikomur na um, da bi 
hotel trditi, da so dotični slovenski otroci prihajali 
v imenevano šolo iz okolice, ampak vsakdo mora 
priznati, da so bili to mestni otroci, kojim je torej 
treba narodne šole v m e s t u . 

* 
* * 

N a c . k r . l j u d s k i š o l i z a d e k l i c e 
pa je bilo koncem šolskega leta 1895/96 vpisanih 
840 učenk. Po narodnosti bilo jih je ba je : 460 
Italijank, 223 Nemk in 142 Slovenk. 'tDasi se te 
številke ne vjemajo z izkazanim skupnim številom 
840 (manjka jih 15), hočemo vendar računati na 
podlagi istih. Slovenk in Italijank bilo je torej 602, 
Nemk kakor rečeno le 223, a poučni jezik bil je 
— r ' nški. — Na obeh zavodih bilo je torej vkupno 
1163 otrok italijanske narodnosti, 454 slovenske 
in 430 nemške. Otrok italijanske in slovenske 
narodnosti bilo je 1617, nemških otrok vseh vkupe 
le 430, a poučni jezik bil je — nemški. . . . 

Tržaška posojilnica in hranilnica opozarja še 
jedenkrat vse p. n. zadružnike, da bode v nedeljo 
19. t. m., točno ob Vi 10. uri predp. prvi izvan-
redni občni zbor in sicer v prostorih „Delalskega 
podp. društva", Via Molin piccolo štev. 1. Na 
dnevnem redu bode „Prememba zadružnih pravil". 
K obilni udeležbi rabi ODBOR. 

Členom „Del. podp. druitva* se naznauja, da 
radi odsotnosti dra. Mandiča prevzame ambulanco 
g. dr. S t u p a r i 6, kateri bode ordiniral ob 11. 
uri v lekarni Prendini na Corsu in ob 12. uri v 
dvorni lekarni Ivana Mizzan, Via Cavana, blizu 
starega sv. Antona. 

Vihar v Istri. Iz Buzeta pišejo: Sedaj še-le 
možno je spoznati ogromno škodo, ki jo je napravil 
vihar dne 26. m. m. v Buzetskem okraju. Ploha 
je uničila seno na travnikih, odplavila prst in 
poplavila polja s kamenjem. Kar ni uničila ploha, 
to je pobila toča. Mnogo koč je popolnoma raz-
dejanih. Trta je bila prej kazala jako lepo, a sedq 
moral bi se Človek zaplakati, ako pogleda uničene 
vinograde. Ubogi kmetje morajo prosjačiti! 

Domača kolera (cholera nostras). Te dni umrl 
je v Umagu nek 601eten mož za sumljivo bolezuijo. 
Bil je samo 20 ur bolan. Občinski zdravnik je iz-
javil, da je bila ta bolezen domača kolera (cholera 
nostras). Ta bolezen pojavlja se v teh krajih ob 
najveći vročini; skoro vsako leto je po par slučajev. 
Dasi torej ni nikakoršne nevarnosti, da bi se bo-
lezen širila, odredile so oblasti vendar iz previd-
nosti vse predpisane zdravstvene korake proti koleri. 

Tedenska statistika tržaika V tednu od 5. 
do 11. t. m. rodilo se je tržaški občini 82 zakonskih 
otrok (44 možkili, 38 ženskih) in 22 nezakonskih 
10 možkib, 12 ženskih). Razven teh bilo jih je 7 
mrtvorojeuih. — V isti dobi umrlo je 75 oseb (34 
inožkih in 41 ženskih). Z ozirom na število pre-
bivalstva, računauo na 161.886 ljudij, nevštevši 
vojaštva, pride 24*09 mrličev na vsakih 1000 duš, 
računši povprečno umrljivost na leto na pcdlagi 
umrlih prejšnjega tedna. —Zdravniški izkaz navaja 
med vzroki smrti: 3 slučaje 6špic, 1 si. dilvice, 
1 si. porodniške mrzlice, 16 si. jetike, 11 si. vnetja 
sopnih organov, 3 si. smrti po naključju, 2 samo-
mora itd. 

Zblaznel odvetnik. Tukajšnjega odvetnika 
drja Ivana M a r c o v i c h a napadla je predvče-
rajšnjem popoludne v njegovem stanovanju v ulici 
Rossetti nenadoma huda bolezen na živcih. Morali 
so ga prepeljati v mestno bolnišnico na opazovanje. 



Poskuien samomor. Včeraj si je zavdala s 
karbolno kislino 571etna branjevka Marija Berga-
njo, stanujoča v ulici Madonnina hšt. 23. Doma-
čini so urno pozvali zdravnika z zdravniške 
postaje, ki je ženski izpral želodec in jo zatem 
poslal v bolnišnico. Nesloga v obitelji je baje vzrok 
temu poskušenemu samomoru. 

Kraljica Natalija Škofu Strossmayerju. Beli-
grajski listi javljajo, da je kraljica Natalija pisala 
škofu Strossmajerju pismo, v kojem ga je prosila, 
da bi došel na Vidov dan v Beligrad na sestanek 
njenega sina s knezom Nikolo. Škof se je lepo za-
hvalil na pozivu, pripomnivši, da ne more ustreči 
želji kraljice radi starosti in slabosti. 

Zmaga demokracije. V mestu Szoboazt6 na 
Ogerskem je bil nedavno izvoljen mestnim sve-
tovalcem postrešček mestne hranilnice. — Nedavno 
bila sta v Oroshazi in Mohaču izvoljena mestnima 
svetovalcema jeden užigalec pouličnih svetiljk in 
jeden ponočni čuvaj. To je vendar zmaga demo-
kratiške misli! 

Za 10.000 gld. osleparil. Predseduištvo du-
najske policije razposlala je brzojavno teralnico 
za nekim nepoznanim mladeničem, starim kakih 
25 let, plavih las, slabotne rasti, majhne postave, 
navidezno trgovskim pomočnikom. Isti je predvče-
rajšnjem osleparil dunajsko poštno hranilnico za 
10.000 gold. 

Orjaik tod. V Fresnu, Kalifornija, dogotovili 
so nedavno ogromen sod, ki je največi sod na svetu. 
Temu orjaku nasproti j e svetovnoznani heidelber-
ški sod pravi prithkovec, kajti novi orjak drži 
3560 hektolitrov, v tem ko drži heidelberški sod 
le 1890 kektov. — Ko so bili imeli les za t a sod, 
morali so ga sušiti dve leti. S tem lesovjem mogla 
bi se naložiti baš dva železniška tovorna vlaka. 
Sod je 30 čevljev visok ; dno meri v premerju 26 
čevljev. Treba bode 30 vagonov vina, da se ga 
napolni. — Kaj pravo za pravo namerujejo s tem 
orjaškim sodom, o tem molči kronika. 

Sodnijsko. 221etni kmet Štefan Šajna iz oko-
lice Podgrajske spri se je dne 12. maja t . I. v 
svoji domači vasi s „signor Francescom Marotti"-
jem zaradi dopolnilnih deželnozborskih volitev, ki 
so se vršile istega dne. V svoji jezi je Šajna izu-
stil par besed, žalečih Nj. Veličanstvu dolžno spo-
štovanje. Šajno so ovadili in predvčerajšnjim vršila 
se je pred tukajšnjim sodiščem nejavna razprava 
proti njemu. Obtoženec je tajil, toda priči Fran-
cesco Marotti in Giovanni Gustincich potrdili sti 
obtožbo .in vsled tega je sodišče spoznalo Šajno 
krivim ter ga obsodilo na osem mesecev težke ječe. 

201etni kovač Ivan Gruden iz Repna dobil 
je piedvčerajšnjem pred tukajšnjim sodiščem za-, 
radi prestopka proti nravnosti in hudodelstva ne-
varnega pretenja tri mesece ječe. Gruden se je po 
noči od 8. na 9. aprila t. 1. vtihotapil v sobo Ma-
rije Škrk v Malem Repnu ter tam počenjal ne-
nravne čine. Žnjim je bil njegov prijatelj Melhijor 
Milič. Ker je dekle kričalo, pobegnila sta oba po-
nočnjaka. Naslednjega dne je Škrkova srečala Grudna 
na polju in ker mu j e očitala njegovo nesramno 
vedenje, potegnil je nož izza pasa in se jej zagro-
zii, da jo ugonobi, ako ga zatoži. 

Žaljenja vere bila sta predvčerajšnjem obto-
žena 181etni pisar Umberto Morterra iz Splita in 
181etni trgovski pomočnik Umberto Coen iz Trsta. 
T a dva Umberta bila sta dne 4. junija t . 1., to je 
baš na dan sv. Rešnjega Telesa na svojih kolesih 
v Sežani. Prodrla sta procesijo, ne da bi se bila 
odkrila pred Najsvetejšim. Razgorčeno ljudstvo bi 
ju bila raztrgalo, da ju niso stražniki spravili urno 
v zapor. Sodišče ju j e spoznalo krivima ter ju, 
vpoštevaje razne olajhščavne okolščine, obsodilo 
vsakega na dva tedna strogega zapora. 

Koledar. Danes (18.): Miroslav (Friderik), 
škof. — Jutri (19.): VIII. pobinkoštna nedelja. 
Vincencij. — V ponedeljek (20.) : Marjeta, devica, 
muč.; Elija, prorok. — Prvi krajec. — Solnce izide 
ob 4. uri 32 min., zatoni ob 7. uri 37 min. — 
Toplota včeraj: ob 7. uri zjutraj 20 stop., ob 2 
pop. 25 stop. C. 

Potopisna črtica. 
Prijateljstvo I krasna cvetka, 
Da se lepia ne dob6, 
V tolažbo rev posvetnih 
Te nam dalo je neb4. 

Pred leti že je bilo. Bilo je poletje, ko sem 
povabil svojega ljubljenega prijatelja A , da ide z 
menoj na potovanje, ker že večkrat me je gnalo, 

Res sva se napotila nekega večera, ter se s 
hlaponom odpeljala preko prijaznih ravnic in 
krasnih goric tja do mesteca C Kaj lepo 
je to mesto, sosebno njega okolica; pač žal, da 
j e tako .ponemčurjeno". Podati sva se hotela v 
Savinjsko dolino. Ker sem pred več leti bral kaj 
zanimive črtice iz te doline, hotel sem se prepri-
čati, je-li res to, kar pisarijo. Moj prijatelj je po-
stal že jako nemiren že v mestecu C . . . ., rekši, da 
ne more pričakati vozA, ki bi naji popeljal v pre-
lepo dolino. Jaz sem mu moral nagovarjati poguma, 
ter ga navduševati, akoprem sem bil žnjim vred 
silno zaspan; minolo noč sva se namreč v resnici 
.vredno" pripravljala na potovanje pri kapljici 
»dobrega" vinca in v družbi .veselih" tovarišev. 
V resnici bi vskliknil s pesnikom: 

„Pri mizi rumeni sedimo, 
In z roke gre v roko bokal, 
Da v vincu skrbi utopimo, 
Se vsaki je semkaj podal*. 

A vse to mene ni nič zanimalo; moje misli 
so bile vzvišene ; tudi kapljica najboljšega vinca 
bi ne bila mogla predrugačiti me. Napočila je po 
đolgem prestanku zaželjena ura; Bela sva na 
voz ter se odpeljala proti Ž ... . To je velik 
t rg ob državui cesti z mnogimi lepimi hišami; 
prebivalci so vseskozi narodni; saj se ni čuditi, 
oddaljeni so od sosedov toliko, da jih ta prečudni 
duh ne okužuje. Iz Ž . . . . sva takoj nadaljevala 
proti Št. P . . . mali vasi tudi tik te ceste. 
Kmalu potem pak se razcepite cesti. Mi dva sva 
jo krenila desno. Po potu gredć mi je moj prija-
telj zaspal; saj ni čuda, truden bil je od ponoč-
nega čuvanja, prevzet od kapljice vina in od 
vožnje. Polagoma sem ga zdramil, ter mu nago-
varjal poguma in vstrajnosti. Pomagalo j e ; na 
dolgem potu ni zatisnil več očesa. Tako smo 
„drdrali" svoj pot naprej. Sreč vtriplje veselja 
vsakomur, ki se vozi po tej širni planjavi. Tu in 
tam se mu kažejo na malem holmci, kakor na vi-
soki gori bele cerkvice, posvečene Materi Božji 
ali kakemu svetniku na čast. Tu sem prihaja 
verno ljudstvo leto za letom častit taiste in se 
jim priporočat v nadlogah in britkostih. 

O tem pogledu mi je prišla v spomin pesem: 
„Tam na zelenem griču. 
Mi cerkvica s to j i . . , 

Lepo je videti tudi od C . . . . dalje, po 
vsej planjavi, dolge vrste zasajenih hmeljevih 
ras t l in; prebivalci teh krajev se tu sosebno pečajo 
s pridelovanjem hmelja, pa jim tudi v dobri letini 
donasa obilo dobička. Po kratkem prestanku petih 
Četrt ur došla sva v trg B več časa, 
nego četrt ure se nisva mogla muditi, ker je imel 
voz takoj odriniti. Od tu dalje pa se okolica 
zdžuje bolj in bolj; komaj pol ure od tod se začne 
cesta zvijati preko zelenih holmcev, človek nehotć 
premišljuje, kam ga ona popelje. Po preteku ene 
ure pa mu mine vsa tesnoba v prsih, pred sabo 
zagleda lepo, širno ravnino, ok6 se ozira radostno 
po zelenih livadah. Istotako godilo se je meni in 
mojemu prijatelju. Vedno sva se povpraševala, kam 
vendar prideva, ko se je nama razgled odmikal 
bolj in bolj in zapiral. (Zvršetek pride.) 

Najnovejie vesti. 
Rim 17. Papež je bil predvčerajšnjem obolel 

na lahkem revmatizmu, danes pa je že popolnoma 
ozdravel. Vsprejel je več duhovnili dostojanstveni-
kov v avdijencijo. 

Atene 17. Grška vlada odposlala je evrop-
skim državam novo okrožnico gledč dogodkov na 
Kreti. — Konzuli v Kaneji priporočajo odposla-
nikom v Carjeragradu, naj delujejo v to, da bode 
odstranjen Abdullah paša. 

Madrid 17. Vlada je odpravila obložno stanje 
v mestu Alicante. 

London 17. List „Daily Ghronicle" javlja iz 
Carjegagrada: Turki so posekali Armence v me-
stecu Eginu, okraju Diabekir. 400 jih je ubitih. 
Mesto so oplenili. 

T r g o v t n n t « e b r s u j n v h « l n i r e i t l -
BucltmpoŠU. Pftenic« /a o^en 6.46-6.48 fš«uio» »a 

»pomlad 1896 6.81 do 6 82 —. - .—• Oves za jesen 5.23—5.25 
Itt t« jesen 5.36 5.37 Koruza za juli-avgust 3.80—3.81 
maj juni 1897 4.OB—4.08 nova f. 8.90—4.05. 

PftonioK nov« oil 7* kil. f. 6 6 5 - 6 - 8 0 ^ 79 kilo 
6.75—6.85., o.l 80 kil. f. 6.80—6.90 od 81. kil. I". 6-85 
-6 -95 . od »U kil. for. 6,90—7.— , .lečmo« — 
prosn 2'25—5-fiO. 

Pfieuica: Ponudbe srednje, povpraševanje dobro. Pro-
daja 25.000 mot. st. zopet 5 nfi. dražje. Vreme: oblačno. 

Pragft. NoralJnirani sladkor for. 12.80, oktober-
deoember 12 76. 

Prag*- Oentrifugal novi, pontavljno v Trat « 
carino vreil ođuoSil jatev prooej f, 35'75 —.36 Conoassu 
37.50-38. Čotvorni ^7 75 . V gUvati UoiHh) 40.—4B.95 

Havre. Kav« jroot AT«r. 7H juli 63-25 rH 
november 67. - , mlačno. 

Hamfcor^. Santo« goo-l nverago z« september 56.50 /a 
december 54.75. za marc £4.75 mirno. 

D u n a j a h a b o n a IT. J u l i j « 
včeraj danes 

Driavai dolg v papirju . . . . 101.75 101.80 
„ , v srebru . . . . 101-90 101.85 

Avstrijska renta v zlat« . . 123.40 123.40 
« w V kronah . . 101.20 101.20 

Kreditne akcije . . 362.— 361 25 
London 10 Lst. . . . . . . . 119.80 119.80 
NHpoleon« . . 9.51 9.51 
20 titnrk 11.73 11.73 
!00 italj. lir . . . . . . 44 45 44*45 

m 

Zdravljenje krvi 
Čaj „T1 $ o če r n I cvet' (Mllleflorl). 

Cisti kri ter je izvrstno sredstvo proti onim slu-
čajem, če peče v želodcu, kakor proti slabemu 
probavljanju in hemoroidam. Jeden omot za oz-
dravljanje, stoji tO nč, ter se dobiva v odlikovani 

lekarni 
PRAXMARER „Al dne Mori" Trst, veliki trg. 

± 

« 

podati se med svoje sosedne brate. 

Lastnik konsorcij lista „Edinost*. Izdavatelj in odgovorni urednik: F r a n Godnik 

Dr. Rose balzam 
m a ielodeo — 

iz lekarne 

B, FRAGNERJA V PRAGI, 
je že več kakor 30 let občno znano d o m a č e 
z d r a v i l o slast vzbujajočega, prebavljanje po-

speSujočega in milo odvajajočega učinka. 

varilo 1 Vsi deli anbalaže 
Im^^rave^tojecopMtavn^e^ 
^onovan^arstven^nj^^^T^ 

GLAVNA ZALOGA 

S 

e. 
Pratfa, na Mali Strani, ogelj Spornerjevo ulice. 

Velika steklenica 1 gl., mala 50 kr., po pošti 10 kr. već. 
Po polti razpošilja se vsak flan. 

Z a l o g a v a v s t r o-o g e r s k i h l e k a r n a h . 

j Cassa di Risparmio Triestina 
(Tržaika hratrilnica) 

Sprejemne denarne uloge v bankov-
cih od 60 n&. do vsacoga zneskn vsak 
dan v tednu rnzun praznikov, in to od' 
9—12. ure opoludne. Ob nedoljab pa 
od 1 0 - 1 2 . uro opoludne. Obresti na 
knjiJiee 3 % 

flačuje vsak dan od 9—13. ure opoludne. 
Znefke do 100 gld. precoj, preko 100 
do 1000 mora se odpovedati 3 dni in 

% zneske preko 1000 gld. pa 5 dni. 
Efikomptvje ntenjiee domicilirane na 

tria Skem trgu po 3'/t 

Foaujuje r» drž. papirje avstro-ogerske 
do 10(0 gld po 47„ 
ViSje zneske od 1000 do 5100 gld. po 5 

Daje tlenav proti v knjiženju nu posneti v T'-stu. 
Obresti po dogovoru. 2— 94 

Trut, dne 5. maja 1894. 

F I L I J A l U K J k 

c. Kr. Miv. avstr. Milim zavofla 
za trgovino in obrt v Trstu. 

Novci 5?a vplačila, 
v vredn. papirjih h« V napoleonlh na 

4-dnevni odkaz 8l/» 
«»- * »7, 

80- „ 8u/o 

30-dnovni odkaz 2% 
»-mesečni „ -1/*0'* 
«- . - a'/.0'« 

Za pisma, kater« se morajo izplačati v sedanjih 
bankovcih avstr. volj., stopijo novo obrestne 
takso v krepost a dnem 5. febrara, 9. fobrara ia 
odnosno 2. uiarča t. 1. po dotičnih objavah. 

O k r o ž n i o d d e l . 
V vredn. papirjih 2% »>»l vsako »votn. 
V napoleonlh br«y, obro*ti 

N a k a z n i c e 
Sti Dunaj, Prago, i'odto, Brno. Lvov, Tropavo-, Moko 
kakor r.ft Zagreb, A rad, Hiclitz, Gablonz, (iradeo, 
Hibiiij, JnouioM, Celovec, Ljubljana, Line, Olotuuo, 
Iteichenberg, Saa* in Solnograd, — b r o z troSkov 

Kupnja in prodaja 
vn-diiobtij, diviz, kakor tuui vnuvoei\|» kuimoov 

proti odbitku l°/oo provizijo, 
inkaso vseh vrst pod najumostnejSinii pogoji. 

P p e d u j i- v 
na Jamčevne listine pogoji dogovora, kredit 

na dokumente v Londonu Parizu, ilero-
liiiu ali v drujrih mentih — provizija po 
jako umestnih pogojih. 

Kreditna pletna katerokoli mesto. 
Vložk i v pohrano. 

sprejemaj« v pobrano vrednostni papirji, zlat 
ali »rebrni denar, inozoiunki b^nkovii itd. po 

pogodbi. 
Na&a blagajna izplačuje nukaznicu narodne hfi 
italijansko v italijanskih fruaklh, ali papo dnov.^ 

oursu. 
Trst, 9. fobrnra 1896. 

Tiskarna Dolena v Tvstu. 


